
ELS GOIGS EN LA 
LUERATÜRA ANTIGA

"Gaude, flors virginalis...” 
Tomás de Canterbury

Des del segle XII la literatura catalana 
ofereix peces en vers i en prosa que exal
cen els “ goigs” de la Mare de Déu, i a 
Catalunya se’n troben diverses mostres 
anteriors al segle XIV.

Joan Berenguer de Masdovelles, poeta 
del segle XV i XVI, nomenat “ Senyor de 
l’Arbof” que va residir a Barcelona i a 
Tarragona, llegim que és l’autor catalá 
medieval del qual són conservades més 
poesies, recollides gairebé totalment del 
canfoner autógraf que compliá vers la fi 
del segon ter? del segle XV.”

En aquest cangoner hi ha una traduc- 
ció catalana, quasi literal, de l’himne llati 
que fou atribuir a Tomás de Canterbury, 
que diu: Alegra’t, flor virginal incompre
sa...” . 1 una conservada en un manuscrit 
del comengament del segle XVI, molt 
més Iliure, i escrita en forma de “ set 
goigs celestials” en versos heptasil.labs, 
acompanyada d ’una oració, també en 
llati.

Aquesta segona traducció és emparen
tada amb altres texts manuscrits i amb 
diverses impressions primerenques, espe- 
cialment, els “ Set goigs de la Verge de la 
Pietät” , del segle XVI, si bé l’evolució 
deis goigs Catalans de lloanga a la Mare 
de Déu en general a advocacions més 
concretes serán els “ Goigs a la Verge del 
Roser” compostos en el segle XV.

Hem volgut investigar sobre la biblio
grafia gogista dedicada al “ Naixement 
del Senyor en el Pessebre,” i hem pogut 
comprovar que és tan extensa que seria 
impossible plasmar-ho, en un modest ar
ticle, dedicat a les Festes de Nadal.

En la Biblioteca de l’“ Ateneu Barcelo
nés” -no sé si encara hi existeixen- s’hi 
conservaven uns goigs del segle XIII, que 
deien així:

“ Lo primer Goigs que tu Maria aguist 
Fonch aquest intent que l’Angel Gabriel 
Tramés per Déu, que devallá del Cel 
Té saludé a Jesús, Concebir.”

1 de la col.leccio de Joan Bta. Barile, 
“ Los Goigs de Catalunya” del segle 
XVIll hi ha uns “ Goigs en Memoria de 
uns Santuaris de Jerusalem que obtenen 
pública veneració en la Villa de Pals, Bis
bat de Girona; els quals es col.locaren en 
l’església de la citada vila el dia 1 d ’agost 
de l’any 1973” .

Ens caldria una llarga dedicado, la 
qual no ens és possible, però, per acabar 
direm que en una edició del 1815, en tro- 
bem uns en castellá d’autor desconegut, 
cosa que ens demostra que l’influéncia de 
la llengua castellana, sobre Catalunya, 
després de la guerra del francés, fou ben 
notòria.

Amb aquesta senzilla explicació, desit- 
jo a tots els lectors i en particular ais 
“ amics del goigs” un Bon Nadal.

Jaume Busqué i Marcel

DANIEL
SANAHUJA
El dia de Nadal compleix 80 
anys el nostre amie i col.la- 
borador d’aquestes pagines 
Daniel Sanahuja.

El Mestre Sanahuja, com 
se l’anomena, és una perso
na que ha tingut molta inci- 
déncia en el món musical i 
escénic de la nostra ciutat. 
Home emprenedor, lluita- 
dor de mena, que durant 
tota la seva vida ha trescai 
delitosameni en tot allò que 
ha emprés, aconseguini 
unes files que ningú no les 
hi pot discutir ni menys ne
gar.

La música ha estai el seu 
gran amor. N’ha escril, 
n’ha estât intérpret, ha estât 
editor i recopilador de la 
música popular del pais i ha 
encabil dintre del pentagra
ma un gran nombre 
d’amics. Amics que, com 
ell, han escrit pagines que 
nodreixen el món artistic
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local.
I algunes d’aquestes pági- 

nes les ha escrites parlant 
dels amics cantants, músics, 
actors... Pagines que s’han 
anal publican! a QUA
DERN, on l’acollirem des 
del principi, perqué Sana
huja ens ha donal una mena 
de “ pagines viscudes” que 
són testimoniatgés irrefuta
bles.

Malgral l’acopi deis anys 
i apanys, ell segueix treba- 
llant i treballant. Si és que 
lot aixó li dona vida, li de- 
manem que no ho deixi i 
que pugui afegir anys y més 
anys, amb salut, en aquesta 
seva vida, llarga i plena.

SABADELL EN EL IV CENTENARI 
DE LA MORT DE SANTA TERESA

x \.m b  motiu del quart Centenari de 
la mort de Santa Teresa, un grup de 
“ Tereses” que porten el seu nom, va
ren organitzar diversos actes amb 
motiu de la cloenda d’aquest any te- 
resiá.

El dia 13 d’octubre es reuniren a 
l’Académia Católica en un acte en el 
que hi eren convidades totes les dones 
de Sabadell que porten el nom de la 
Santa, en un senzill berenar en el 
transcurs del qual es passá un audio
visual de la vida de Santa Teresa i es 
doná un recital de les seves poesies a 
cárrec de les assistents.

El dia 15, festivitat de Santa Tere
sa, a la capella de les germanes Car
melites Descalces d’aquesta ciutat, es 
resaren “ Laudes” al mati presidides 
per Mn. Joan Aran i a les 7 de la tar
da II Vespres i Eucaristía concelebra
da, presidida per monsenyor Josep 
M? Guix, bisbe auxiliar de Barcelo
na.

El dia 16 a la capella de les MM. 
Escolápies, celebrado eucaristica del 
Centenari, presidida pel P. Calasan? 
Balagué, escolapi.

I, com a cloenda, el dia 24 d’octu
bre a la sala d’actes de l’Académia 
Católica, la senyora Dolors Viñas, 
Vda. Taulé pronunciá una conferén- 
cia sobre “ Santa Teresa en el seu 
temps i en el d’avui” .

La Sra. Viñas, d’una manera ente
nedora i amena, féu un petit historial 
de l’Espanya del segle XVI en el qual 
visqué la Santa; parlá de la manera 
com ens l’han presentada alguns his- 
toriadors, especialment el que fa re
ferencia a la seva ascendéncia. Passá 
tot seguit a comentar Testil literari

d’aquesta escriptora que visqué en 
una época en que gairebé totes les do
nes eren analfabetes i que l’Església 
al cap de quatre-cents anys ha nome
nat Doctora. Comentá la seva pro- 
ducció literária, especialment la seva 
autobiografia, el Llibre de Les Fun- 
dacions i altres obres i resumí d’una 
manera fácil Tobra cimera de Santa 
Teresa “ Las Moradas o Castillo Inte
rior” . Citá algunes de les seves poe
sies i acabá amb les famoses cartes de 
la Santa, per les quals, igual que en la 
seva autobiografia, hi desfilen perso- 
natges de tota l’Espanya del seu 
temps i que, malgrat els quatre segles 
que ens en separen, conserven avui 
tota la frescor narrativa de l’escripto- 
ra.

Després del recital d’unes poesies 
llegides per les autores Maria Teresa 
Cabané i Remei Marin, la notable so
prano Maria Teresa Boix, acompan
yada al piano per Raimunda Masca- 
rella, cantá THimne de Santa Teresa, 
lletra del P. Bolos i música del P. An
toni Massana; el Cántic de Santa Te
resa musicat per Mn. Geis, i Lloances 
a Santa Teresa, lletra i música de Mn. 
Geis. Aquesta amb la participado del 
cor del grup UNIM-NOS.

L’acte revesti un éxit de públic que 
emplená la sala -la qual resultá petita 
per encabir a tothom- i, tant la confe
rencian! com Texcel.lent soprano 
Sra. Boix, foren llargament aplaudi- 
des, aixi com Fautor de les cançons 
Mn. Camil Geis, que doná relleu a 
l’acte amb la seva preséncia i féu un 
breu comentar! de la tradicional de- 
voció teresiana a la nostra ciutat.


